
СМ - Глава 63: Такатсуки Макото направляется в Столицу

Цель - столица Розеса, Хорун.

В этом путешествии мы также передвигаемся на Летающем корабле Фуджи.

Это потому, что Фуджи планирует получить разрешение на бизнес от принцессы Софии.

Я думал, что поездка будет беззаботной, как в прошлый раз, хотя...

- Послушайте все, я буду сопровождать вас в этом путешествии. Пожалуйста, позаботьтесь обо
мне.

Сказала элегантно улыбающаяся дочь феодального лорда Маккарена, леди Кристина.

Кто за ней стоит: ее личная служанка?

Кроме того, воительница, скорее всего, ее телохранитель.

(Фуджи, почему Кристина тут?) (Макото)

(Она сказала, что приедет несмотря ни на что, и ничего не желала слушала ) (Фудживара)

Мы разговаривали шепотом.

- Кристина, разве у вас нет работы? (Нина)

Нина нахмурилась.

- Есть, но я оставила это своим подчиненным. Приветствие королевской семьи - это также
работа дворян. (Крис)

Кристина не изменила выражение лица.

- Мне жаль подчиненных, которых вы заставили работать. (Нина)

- В этом нет никаких проблем. Кстати, где моя комната? (Крис)

- Кто знает. Тут может не быть свободной комнаты. (Нина)

- Ох. Тогда я могу разделить комнату с Фудживарой. (Крис)

-......

Я чувствую зловещую атмосферу.

Я оглянулся.

Фуджи тоже смотрит на меня.

(Прости, тут я ничем не могу тебе помочь.) (Макото)

Я шепчу ему в уме.



Мне было жаль моего хорошего друга, у которого было действительно грустное выражение
лица.

◇◇

После ужина на верху Летающего Корабля ночью.

Я продолжаю тренировать свою магию воды под светом луны.

Было бы неплохо выпить с Фуджи при лунном свете, как в прошлый раз, но кажется, что
Фуджи поймала Кристина или Нина.

Или может обе.

- Популярным мужчинам тяжело. (Макото)

Я создаю птиц, которые летают вокруг и наслаждаются ночным ветром.

Хм, чем ближе я к столице, тем менее энергичны Духи.

(Макото, контроль Святых Богов в их столице сильнее, поэтому духи становятся
пропорционально слабее.) (Ноа)

Вот оно как, Ноа...

Мне немного неловко.

Хотя, я не думаю, что монстр появится в столице.

Не появится, правда же?

- Такатсуки?

Пока я смотрел на луну и тренировался, подошла Са-сан.

- Этот ужин... был неловким, не так ли? (Ая)

- А-ах, ага... (Макото)

Кристина подталкивала Фуджи к ответу о браке в середине ужина.

Нина огрызнулась на это.

Атмосфера стала ужасной в одно мгновение.

Они не скрывали, как ненавидят друг друга, и продолжали вести колкий разговор.

- Фудживара должен просто четко ей сказать, что Нина - его девушка! (Ая)

Са-сан, по всей видимости, на стороне Нины.

В последнее время она изучает боевые искусства у Нины, поэтому тут нет ничего
удивительного.

Но...



- Знаешь, Кристина, по всей видимости, порвала со своим женихом ради Фуджи. (Макото)

- Хо-ох... Фудживара популярен. (Ая)

Са-сан говорит с таким выражением, будто это было неожиданностью.

Ну, в конце концов, мы вообще не были популярны в старшей школе.

- Но это не имеет значения. Это не означает, что он должен встречаться с ней, только потому
что она рассталась со своим женихом. (Ая)

- С-согласен. (Макото)

Это правда, но...

В случае с Фуджи, у него есть читерский навык Галг Игрок.

Кристина без ума от Фуджи, так как он точно понимает её переживания и дает ей советы. Её
влюбленность была неизбежной.

Дворянские конфликты о преемственности - это такая головная боль.

Я вижу минусы Навыка Галг Игрок.

Я рад, что мои Навыки в этой области мирные.

Потому что это только изменение перспективы и всплывающие варианты выбора.

Мне бы хотелось, чтобы они были немного сильнее!

Пока на моем лице появлялось сложное выражение, Са-сан, кажется, о чем-то думала.

- Эй, Такатсуки, неужели тебя беспокоит тот факт, что Фудживара популярен, а у тебя же до
сих пор нет девушки? (Ая)

Э-э? Неужели у меня такое лицо?

- Нет-нет-нет, меня это совсем не беспокоит. (Макото)

Серьезно, нет.

Я стойкий.

- Серьезно~? (Ая)

Са-сан обнимает меня с улыбкой.

Это привычка Ламий?

Она стала более агрессивной, по сравнению с её предыдущей личностью.

- Эй, что ты такое делаешь?

Появляется Люси, и в её голосе звучат нотки металла.



Мы были слишком шумными.

- Такатсуки сказал, что ему нужна девушка. (Ая)

- Э-э?! - Люси вскрикивает от удивления.

- Са-сан, я не говорил такого. (Макото)

- Х-хм-м, боже, Макото. Так вот, как оно было. (Люси)

Люси переместилась в противоположную сторону от Са-сан.

Ухм... эй, ты вообще слушала, что я только что сказал?

- Са-сан, Люси, я сейчас в самом разгаре моей магической тренировки. (Макото)

- Ты говоришь такое в этой ситуации? (Ая)

- У тебя цветы в обеих руках. (Люси)

У Са-сан низкая температура, а у Люси высокая.

А-ах, если бы не Спокойствие Духа, я давно бы потерял разум.

Под покровом ночи.

Закрыт с двух сторон двумя милыми девушками.

Ага, это довольно удачная ситуация для мужчины.

Верно.

Мне нужно сказать кое-что важное этим двум.

Было бы лучше рассказать им до приезда в столицу.

Я ни в коем случае не пытаюсь сменить тему.

- Люси, Са-сан, мне нужно сказать вам кое-что важное. (Макото)

- Что? (Люси)

- Что такое? (Ая)

- Насчет Богини... (Макото)

Я рассказал Са-сан и Люси о Ноа.

Что я буду сражаться с миром как Апостол Злого Бога.

Они обе слушали меня с серьезным выражением на лицах.

- Я не заставляю вас присоединяться ко мне. Но есть вероятность, что будет опасно, если вы
продолжите оставаться со мной… (Макото)



- Как глупо Макото. (Люси)

Люси прерывает мои слова, как будто я говорю глупость.

- Мы же команда, не так ли? (Люси)

Люси говорит, положив руки себе на талию и выдыхая через нос.

- Так вот, о чем ты беспокоился в последнее время, хм. Ты должен был уже рассказать мне.
(Люси)

- Люси... (Макото)

Я удивляюсь, почему, по сравнению с тем разом, когда Фуджи сказал мне, что он мне поможет,
возникло другое чувство.

- Нет необходимости спрашивать нас каждый раз. Мы твои союзники, Такатсуки. (Ая)

Са-сан, которая ниже меня, гладит мою голову.

- Са-сан... (Макото)

Иногда она относилась ко мне так, будто я моложе ее или, скорее, как маленький брат.

Всё как раньше.

И это не плохо.

- Спасибо... У меня словно гора с плеч. (Макото)

В таком случае, теперь есть 3 союзника для Апостола Злого Бога.

(Ого, да ты плейбой, Макото.) (Ноа)

Пожалуйста, не дразните меня, Ноа.

- Кстати, мы были первыми, кому ты рассказал о том, что ты враг мира, верно? (Люси)

- Нет, я уже рассказал Фуджи. (Макото)

- Э-э?

Была ли необходимость удивляться вдвоем?

- Разве такие вещи не должны быть сперва доведены до сведения членов твоей группы? (Люси)

- Почему мне, кто знаком с тобой со средней школы, сказал самой последней? (Ая)

Они обе были недовольны.

Нет, знаете, у Фуджи есть навык чтения мыслей, поэтому я должен был сказать ему сначала.

Тот факт, что я не могу сказать им, раздражает.

- Эмили сказала мне, что Макото мужчины могут нравится больше, чем женщины. В конце



концов, ты не проявляешь интереса к моей одежде. (Люси)

Эй, это клевета.

Я буду судиться с вами.

-...теперь, когда ты упомянула об этом, в старшей школе он всегда разговаривал только с
Фудживарой во время обеденного перерыва. (Ая)

Мы говорили о выходе новых игр!

Я хотел, чтобы это был серьезный разговор, но они такие же, как и всегда.

В следующий раз, когда у меня будет важный разговор, я должен немедленно рассказать
обеим, не беспокоясь об этом.

Вот, как я себя чувствовал после этого.
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